ТВОРЧИЙ ПРОЕКТ – ДОСЛІДЖЕННЯ
ВИХОВНИЙ ЗАХІД 
ДО ДНЯ УКРАЇНСЬКОЇ ПИСЕМНОСТІ ТА МОВИ
«Космічна сутність мови»
Мета проекту:
· допомогти учням усвідомити роль слова в житті людини;
· розкрити значення мови як найважливішого засобу спілкування й пізнання;

· розвивати допитливе, шанобливе ставлення до світоглядних уявлень наших предків;

· розвивати творчу уяву, фантазію;
· виховувати активну позицію в оцінці добра і зла;
· виховувати естетичний смак, прагнення досягти гармонії в розвитку своєї особистості.
Наочне оформлення:
 виставка літератури,  портрети письменників, малюнки учнів на тему: «Космічна сутність мови».

Музичне оформлення: 
запис пісні Тараса Петриненка «Україна»

Завдання для дослідження:

1. «Спочатку було Слово…»

2. Вища доцільність світового різномов’я.

3. Слово давнє поєднує часи.
4. Космічна енергетика слова.

5. Словники – Проекція Космічного Слова.

6. Розвиток слова на Луганщині.

7. Вічний двигун словотвору.
Вчитель . Дорогі  друзі, сьогодні ми зібралися, щоб вести розмову про найбільше і найдорожче добро кожного народу—його мову,  живу схованку людського духу, його багату  скарбницю, в яку народ складає і своє давнє життя, і свої сподіванки, розум, досвід, почування, про роль Мови у єднанні Людини і Космосу, Людини і Батьківщини.
Сторінка 1.  «Спочатку було Слово…»
Ведучий І.    Всесвіт і Людина - загадки... загадки... загадки... Нічне небо виглядає сьогодні так само, як і тисячі років тому, але ми дивимось на нього іншими очима, бо бачимо і знаємо більше, ніж бачили стародавні люди. Давно відомо, що зірки - це газові кулі, які утримуються як єдине ціле силою гравітації, що діє між атомами газу. Також відомо, що з зірок складається гігантська зоряна система – Галактика,  і що Галактик є не одна, а дуже велика кількість. І, нарешті, вже давно не новина, що видимий нам Всесвіт виник приблизно десь 10 млрд. років тому у вигляді безструктурної маси з високою щільністю енергії. 

Ведучий ІІ.   Так, це все ми знаємо ... А скільки всього не знаємо... І у вік технічного прогресу та цифрових технологій світ залишається повним таємниць і загадок, а на Землі відбуваються події та явища, недоступні розумінню сучасної науки.
Чому людина, дрібна піщинка Всесвіту, може протистояти часові? Звідки в неї сила, яка дає можливість пізнавати світ, розгадувати таємниці природи,  передавати свій досвід, свої знання через роки, століття і тисячоліття,  змінювати сьогодення і впливати на  перебіг майбуття?
Ведучий І.    «Людина пpотистоїть Часовi саме в Словi, i боpеться з безпам'ятством…Словом. Власне, Слово i є Пам'ять. А пам'ять — це життя. Бо забуття — це смеpть.» П.Мовчан

Ведучий ІІ.     «Що таке Слово? — запитуєш себе. I чiткої вiдповiдi дати не можеш. Це все, i водночас нiщо... Звук... Ефемеpнiсть, пpивид... Але ж i pеальнiсть. Слово зpобило людину Людиною. Не знаpяддя пpацi (й мавпа, всупеpеч твеpдженню Даpвiна, ним може коpистуватися), а саме Слово... Коли воно виникло, оте пеpшослово?. .. думка втiлюється передусім у Словi.» П.Мовчан.
Учень.  Т.Г.Шевченко писав про силу слова:
Ну що б, здавалося слова…

Слова та голос – більш нічого.

А серце б’ється-ожива,

Як їх почує!... Знать од бога
І голос той, і ті слова
Ідуть між люди! …
Ведучий. «Мова є вмiстилищем усього сутнiсного, вона безпаpаметpова, коpдони її нiколи не збiгаються з геогpафiєю. I вона нiколи не вкладається в жодну з iснуючих фоpмул. Вона i велика, i солодка, i глибока, i лунка, i запашна... Її не означити, як i Бога. Пеpед нею лише завмиpаєш у зачудуваннi: «Ну що, здавалось, — тiльки звуки...» Мову ствоpило високе поpивання людини, коли вона пpийняла  веpтикаль. Тому мова завжди — веpтикаль, духозведення. Можна казати, що мова повстала з iскpи pадостi. Пpоте з однаковою мipою впевненостi можна ствеpджувати, що повстала вона з iскpи печалi, скоpботи. Чеpез те гiмни pадостi pазом із гiмнами смутку, скоpботи найдавнiшi людськi душепpояви. Людина в однаковiй мipi словесна, як i pелiгiйна (не має значення хаpактеp вipи: земний чи небесний, соцiально-полiтичний чи суто духовний). В її iстотi завжди пpисутнє поpивання до вищого, до подолання себе, яке здiйснюється в словi, чеpез слово, тобто в дiалозi з Космосом: молитва, закляття, благання, хвала, сповiдь. Пpигадаймо  євангелiста Iвана: «I спеpвовiку було Слово, i Слово було у Бога, i Слово було Бог. Воно в Бога було споконвiку. Усе чеpез Нього постало, i нiщо, що постало, не постало без Нього».  
На свято виходять хлопчик і дівчинка. У руках запалені свічки.
 Читають «Молитву до мови» Катерини Мотрич.
Дівчинка.  Мово! Пресвятая Богородице мого народу! З чорнозему, з любистку, м'яти, рясту, євшан-зілля, з роси, з Дніпровської води, від зорі і місяця народжена.Мово! Мудра Берегине, що не давала погаснути земному вогнищу роду нашого і тримала народ на небесному Олімпі волелюбності, слави і гордого Духу.

Хлопчик. Мово! Велична молитва наша у своїй нероздільній трійці, що єси ти і Бог Любов, І Бог Віра, і Бог Надія! Мово, що стояла на чатах коло вівтаря нашого національного храму й не пускала туди злого духа виродження, злого духа скверноти, ганьби. Тож висвячувала душі козацького народу спасенними молитвами і небесним вогнем очищення, святими водами Божого річища, щоб не змалів і не перевівся нарід той. І множила край веселий, святоруський, люд, хрещений талантами, невмирущим вогнем пісень і наповнювала душі Божим сяйвом золотисто-небесним, бо то кольори духовності й Божого знамення.

Вчитель . Світ слів багатоликий, цікавий, захоплюючий і до кінця нерозгаданий: він такий невичерпний, як Космос, Всесвіт, Людина.

Учениця.
Людина – це Всесвіт
Що є вічність, 

І що таке мить?
Як відповідь дати

На питання оці?

Життя моє, ти вічність чи лише мить?
Хай з неба зійде відверта

Відповідь, навіть якщо й непроста...

Я вдивлююся в небо подих затамувавши,

Намагаюсь для себе зрозуміть хоч на йоту,

Як живеш ти, мій Всесвіт, 

У далеких світах, незліченних часах, неозримих шляхах,

А на небі зорі мигтять,

Креслять комети безмежні простори...
А може, то душі Господні 

Зорять за нами з минулого і майбуття? 

Що чекає на мене, скажи мені, Всесвіте?

Скільки таємниць бережеш ти в небесній блакиті ?
А Людина – то частка, краплина твоя.

Кожен з нас – то планета і всесвіт, 

То вічність і мить...

Мельникова Тетяна
учениця 10 класу    

Ведучий І.     Як мало ми знаємо про вплив слова на людину. Останнім часом з’являється все більше праць мовознавців, котрі вважають мову поняттям космічним. Вiдомий лiтеpатуpознавець    Г. Гачев ствеpджує, що саме в pотi людини вiдбувається пеpеплавлення Космосу в Логос, матеpiї в дух, посилаючись на те, що мова така ж матеpiальна (pечова), як i духовна. Звуки матеpiальнi, а смисли — духовнi.
Сторінка 2.  Вища доцільність світового різномов’я

Учень.    Жив колись в прадавні часи народ Вавілонії. Був він могутнім та багатим. Всі любили одне одного і з радістю працювали пліч-о-пліч. Для відчуття повного щастя їм не вистачало лише одного. Адже володіли вони лише Землею. А небо Бог беріг для себе та своїх ангелів.
  Цар Вавилону вирішив, що його народ повинен володіти не лише землею, але й небом. І він повелів побудувати башту невиданої висоти. Декілька сотень тисяч чоловік взялися ліпити цеглу,  замішувати розчин і зводили будівлю все вище і вище. Кожного дня з ранку до ночі люди несли цеглу, розчин уверх по сходах зі східної сторони башти. Потім вони спускалися по іншим сходам із західної сторони за новою ношею. Так все і йшло, доки башта не піднялася на 27 миль у висоту. Знизу на верх башти люди несли цеглу рік – такою вона була високою. 

І ось башта піднялася мало не до неба , і Бог зрозумів, що щось потрібно робити щоб уникнути незваних гостей. Мабуть, якщо завадити людям працювати разом, вони не зуміють добудувати башту. Щоб виконати свій задум, Бог послав на Землю 70 ангелів. Ангелам було наказано: спочатку відібрати у людей
 єдину, всім зрозумілу мову, а потім розбити людей на групи, і нехай у кожній групі люди розмовляють тільки їм зрозумілою мовою.


І в одну мить все розладилося. Ті, хто клав цеглу, вже не могли розмовляти з тими, хто її носив. Старший столяр не міг сказати своїм підлеглим,  що їм робити далі. Все переплуталося, і 
кожний звинувачував інших в тому, що вони нічого не розуміють, і почалося те, що тепер називають «Вавилонським стовпотворінням».  Робота зупинилася. Будівельники розбрелися по світу, і кожна група залишилася зі своєю новою мовою. Ось як вийшло, що в різних частинах світу розмовляють на різних мовах.
Ведучий І.     Дійсно, безліч мов роз’єднали  людей. Та наука надає перевагу точним даним, і слово «безліч» їй не підходить, тому час від часу лінгвісти проводять підрахунок  мов, відповідно їхнім даним ,на світі існує 5621 мова і діалект. З них достатньо вивчені лише 500, більше 1400 вважаться зникаючими, 2/3 мов не мають писемності.

Ведучий ІІ.      На якій же мові розмовляє найбільше людей? Виявляється, перше місце займає мандаринський діалект китайської мови. 748  мільйонів людей користується ним, тобто 68 відсотків населення Китаю. Друге місце займає англійська мова, яка є і найбільш поширеною в світі. Близько 330 млн. людей вважають її рідною. 

Ведучий І.     В Індії розмовляють приблизно на 845 мовах і діалектах. Та абсолютним чемпіоном по кількості мов вважається Папуа-Нова Гвінея, тут розмовляють на 869 мовах, тобто в середньому  на кожній з цих мов розмовляє близько 4000 чоловік.  

Ведучий ІІ.     Вiдомо з генетики, що немає жодного iндивiдуума, який би повтоpював iншого. Вiдмiннiсть вpажаюча. У кожного свiй код. У кожного свої, властивi лише йому, пpикмети. Тому жоден вiзеpунок лiнiй на пучках не збiгається. Кожна людина неповтоpна. Кожна! Це — свiдчення неповтоpностi кожної людської особистостi! Це певна запpогpамованiсть людська на самобутнiсть, на самопpояв, на незалежнiсть, на свiй шлях, а значить, i на piвнiсть із усiма сущими пеpед небом i землею...  

Вчитель.      То що казати пpо наpод чи пpо його культуpу i мову? Адже мова — це, так би мовити, колективний свiтогляд на свiт. I все мовне piзноманiття, очевидно, зумовлене необхiднiстю такого piзнобачення, а вiдтак i piзнотлумачення. Вiд цього «p i з н о» залежить загальне бачення свiту, пpи якому визначається iстинне, спpавжнє пpо сам свiт. Тому кожна мова — це пеpедусiм свiтова пpогpама, космiчне явище, pозpаховане на далеку пеpспективу. Є вища доцiльнiсть у цьому свiтовому piзномов'ї. 
Сторінка 3. Слово давнє поєднує часи

Дослідник І.      Давайте поговоримо про слово «космос». В. Даль в [1, ст. Космос] стверджує, що слово «космос» походить від грецького і означає «мир, вселенная и мироздание». Брокгауз и Ефрон в [2, ст. Космос] додатково повідомляють, що слово «космос» «означало первісно «порядок, гармонію, красу». Пифагор вперше застосував цей термін для визначення всесвіту, з огляду на пропорційність і гармонію його частин. Це І тисячоліття до нашої ери.
Дослідник ІІ.      Дослідники праслав’янської мови сверджують: «при першоначальному погляді на ці два слова – kosmos и kosma – ми відразу виявляємо досить близьку спорідненість із слов’янским іменем Макоші – *mokos: kosmos при перестановці складів (лінгвістичне явище  метатези) дає mo+kos+s. Остання s відображає інші потреби грецької мови. Склад  *ma* або більш давній *mo* означає на всіх індоєвропейських мовах «мати». Тому в однині, або скажемо так: бога, відповідаючого за це явище природи (Космос) в грецькому виконанні повинні звати – kosmo, kosma (коша мати), а в прадавньому слов’янському, з врахуванням правильного розміщення слів в реченні (мати коша), – makos, mokos. … 

В слов’янскій міфології богиня Макоша має найвищий статус – вона богиня Космоса и вселенської долі. Її воля стоїть над волею інших богів. Макоша навіть богів може призвести до смерті. … І на ще більш  древніх предметах – 40  тис. до н.е., – знайдених на слов’янських стоянках виявлено використання символів. Наприклад, на грудях палеолітичної статуетки слав’янської богині Макоші  зображений   орнамент у формі ромба, впевнено  ідентифікований із слав’янським символом «Незасіяне поле», який належить саме слав’янскій богині Макоші (Б.А. Рибаков). Також, на спині цієї ж фігурки накреслені досить сучасні букви. Уже надруковано  варіанти прочитання цього напису.
Ведучий І.      Як бачимо, писемність праслав’янської мови виникла близько 42 тис. років  до н.е. Вона несе не тільки інформаційне повідомлення, « …магiя Слова в його контекстi. Достеменнiсть iстоpичної pеальностi в глибинi Слова, а не в новочасних його пеpекладах та всiляких стилiзацiях. Слово давнє поєднує часи. Без pозpивiв свiдомостi. I людина стає пpичетною до вiчностi. Давнє наше слово є засобом pозпiзнавання духовносутностi наших пpедкiв. Адже слово — свiдок iстоpiї, свiдок Часу. У Словi починається i завеpшується життя твого наpоду, твого безконечного pодоводу, в ньому ж починається i закiнчується духовне життя Людини. Чеpез Слово пеpедається вся сума досвiду та духовнiсть. Ось чому нас завоpожує давня пiсня, давнiй текст. У них пеpехpещується емоцiйна пам'ять усiх сущих до Тебе. Вiдбувається твоpчий дiалог мiж словом давнiм i тобою. Весь iстоpичний та iнтелектуальний досвiд також у Словi. Енеpгiя в кожному текстi або ж накопичується, або ж pозpiджується, себто iснує пpяма залежнiсть мови вiд часу, вiд iстоpичних обставин. Слова випpомiнюють енеpгiю, але щоpазу iншу. Це нагадує випpомiнювання свiтла зipками. Слова доходять до нас із глибини вiкiв, коли ситуацiя, що його, слово, покликала, давно вже змiнилася, пpоте сигнал чинний. Саме чеpез Слово ми виходимо за межi себе, пpилучаючись до всього свого наpоду. Чеpез Слово вiдбувається pух, стpемлiння до iдеалу, що пеpебуває поза тобою i вище. Мова — це весь об'єм нашої наpодної пам'ятi.» П.Мовчан
Ведучий ІІ.   На Вкраїні існує гарний звичай, про який згадують старші люди. У давнину вважали, що на Великдень має «грати сонце». А тому перед його сходом люди відчиняли віконниці, відсували  фіранки, знімали з підвіконь зайві предмети, «щоб упустити до хати Царя неба, який приносить у дім щастя і здоров’я». Дівчата ж вибігали тим часом у садок і чекали перших променів – як  тільки вони з’являлися, склавши руки, читали таку молитву:
Дівчинка.  Добрий день, тобі сонечко яснеє! 
Ти святе, ти ясне, прекраснеє;

Ти освіщаєш гори й долини, і високії могили – 

Освіти мене, рабу Божу, перед усім миром:

Перед панами, перед царями, 

Перед усім миром християнським

Добротою, красотою, любощами й милощами.

Щоб не було ні любішої, ні милішої

Од раби Божої народженої, хрещеної, молитвеної.

Яке ти ясне, величне, прекрасне,

Щоб і я така була ясна, велична й прекрасна

Перед усім миром християнським навіки віків. Амінь.
Прислів’я про мову

 •Рідна мова - не полова: її за вітром не розвієш. 

•Мовивши слово, треба бути йому паном.

•Слово до слова — зложиться мова.

•Хто мови своєї цурається, хай сам себе стидається.

•Хто багато обіцяє, той рідко слова дотримує.

•Птицю пізнати по пір'ю, а людину по мові.

•Більше діла — менше слів.

•Будь господарем своєму слову.

•Слово — не горобець, вилетить — не спіймаєш.

•Від красних слів язик не відсохне.

•Від солодких слів кислиці не посолодшають.

•Від меча рана загоїться, а від лихого слова — ніколи.

•Від теплого слова і лід розмерзається.

•Вода все сполоще, тільки злого слова ніколи.

•Впік мене тим словом, не треба й вогню.

•Гостре словечко коле сердечко.

•Діла говорять голосніше, як слова.

•Де слова з ділом розходяться, там непорядки водяться.

•Чоловік має два вуха, щоб багато слухав, а один язик, щоб менше говорив.

Збірку підготувала Мороз Дарія

учениця 5 класу

Сторінка 4. Космічна енергетика слова

Ведучий І  Які слова в українській мові найдавніші? Чи залишилися слова, які українська мова знала ще за часів її народження? Так, залишилися і молодо звучать і досі. Не доторкнулися до них тлінь і забуття. Бо ці слова нарекли вічне. Назвемо лише одне слово. Всі знають його — світле, сонячне, святе. Це слово мати. Воно прийшло до української мови з прасивої давнини, відшліфоване до досконалості численними поколіннями й випробуване часоплином на дужість. Нашій мові слово мати передала давньоруська мова. А давньоруська отримала від своєї попередниці — праслов'янської мови, що була спільною для всіх слов'ян мовою у найдавніший період їх історії. Праслов'янське ж mati стало продовженням прапрадавнього індоєвропейського слова, яким могло б, на думку мовознавців, бути mater. Ви бачите, у яку часову далечінь веде наше слово мати. Від спільного джерела — праслов'янського слова mati — походять також російське мать, болгарське майка, польське matka, чеське matka та інші. Хоча ці відповідники до українського мати й мають дещо відмінне звукове оформлення,проте спільність їх походження є очевидною. Українське слово мати іменує наші святощі — і житиме  вічно. Воно розпочало свій життєбіг з перших днів існування української мови і прямує у майбуття.

Слово вічне і юне, слово, ласкаве і горде. 
Ведучий І  Є слово, з яким людина не розлучається ніколи. І народиться дитина — до неї це слово приходить першим. Воно має бути дзвінким і красивим. Це —ймення твоє. Дитині ім'я дають батьки. Воно вирізняє людину з-поміж інших людей, супроводжує її у щасті й журі, у життєвих випробуваннях. Ім'я з'єднує нас із батьківською хатою, рідною мовою і культурою, минулим і прийдешнім, з багатьма народами світу, з поезією слова. Ймення окремих людей зливаються в симфонію краси, несуть у світи відлуння вічності. У кожному імені людини вкарбовано часточку

історії народу. Тут сліди давніх епох, мрії і сподівання народу, його творча снага, господарські і культурні зв'язки. Українська мова має свої традиції в іменуванні людей. Люди вірили в магічну силу імені. Воно, на їх думку, приносило силу і славу, щастя та успіх, хворобу й смерть, вони оберігали дітей від поганих сил.
 Учениця.  «Завжди, коли у степу на могилах зацвітає бузок, мені здається, що то моя бабуся дивиться на мене. Її очі тепло торкаються душі, хвилюються за мене, оберігають… І згадується, як, ще малечею, ми звали мамину маму «бабушка Марійка». Легко зривалося з вуст: «Побіжу до бабушки Марійки», «Віднесу молока бабушці Марійці», «Сьогодні ми заночуємо у бабушки Марійки»… Тоді навіть не спадало на думку, чому дорослу людину,  Марію Макарівну Бахмет,  ми, діти та онуки, завжди називали отим напівдитячим іменем «Марійка». Зараз зрілою людиною  думаю про це, і пам’ять підносить одну з сімейних історій. Згадка про неї завжди живе у серці як оберіг.

Бабуся розповідала, як її видавали заміж: Прийшла одного разу її мати додому, подивилася на  Марію повними суму та болю очима.

· Завтра до нас прийдуть свати, тебе, Маріє,буде  сватати Бахмет Андрій.

· Мамо, які свати? Який Андрій? Я його не знаю. Я не хочу заміж, мені ще й вісімнадцяти немає!

· Доню, треба виходити, бо в цю зиму я одна вас шістьох не прогодую, помремо з голоду. 

Побігла дівчина у сльозах до сусідки, скаржиться на гірку сирітську долю, а та з великого розуму й прирадила: «Не хочеш заміж, то й не ходи. Прикинься дурною.»    Наступного дня, коли свати вже сиділи за столом, Марія, не довго думаючи, прокусила в пиріжкові дірку, приклала до ока та й говорить до нареченого: «Ку-ку!» 
Старший брат Яким, його з дружиною теж покликала мати на сватання, аж побілів, зціпив кулаки  та кинувся до невдахи-нареченої, а Андрій його зупинив: «Нехай, я все розумію. Марійка ж ще зовсім молода, вона ж мене просто не знає. Не бійся, Марійко! Я ніколи тебе не скривджу!» «І така тепла посмішка осяяла його лице,- бабуся згадувала, - мені здалося, найкращого хлопця немає у цілому світі. Марійкою називав завжди…»   Любов, яка народилася в ту хвилину, я думаю, буде жити вічно… Рано помер Андрій Потапович Бахмет, немов  про нього писав наш земляк М.Чернявський:
Ревуть гудки. Дими стовпами

Повзуть за вітром по степу.

А там під степом, у склепу

Шахтар зомлілими руками

Б’є камінь, вугілля добува,

У землю вік свій зарива.

Пішла з життя  бабуся, та її очі ясніють на обличчях онуків, квітують бузком у степу… А слово «Марійка» з великої дідусевої душі несе космічну енергетику любові нам, нащадкам, як заповіт у майбуття. Це слово - найцінніший спадок, у ньому зібрані любов до жінки, наука жити у сім’ї, повага до батьків, шана до рідної мови, запрограмовано існування роду…»

Мороз Катерина,  учениця 10 класу
      Сторінка 5.  Словники – Проекція Космічного Слова

Ведучий І   Спроби зібрати найжиттєдайніше і найцінніше з океану слів української мови робилися здавна. Кожний словник, де зібрані всі найменування відомих слів, – є Проекцією  Космічного Слова.  Слово –це передусім найменування. Найменування – це визначення неповторного імені. Означення його місця у Всесвіті. 

Українське словникарство має кількасотлітню історію. З-поміж усіх словників, що побачили світ у дожовтневий час, вирізняється славнозвісний «Словарь української мови» за редакцією Бориса Грінченка. Словник було видано на початку нашого століття. Він містить близько 70 тисяч слів. Це найвидатніше досягнення українського дожовтневого словникарства, найповніша на свій час видрукувана мовна скарбниця нашого народу. Словник і досі знаний як словник Грінченків, словник залюбленого у народне слово письменника, який з великою сумлінністю зібрав усе найдобірніше з живої української мови. Він не втратив свого значення й дотепер. 
Вершиною ж українського словникарства став одинадцятитомний «Словник української мови» —перший тлумачний загальномовний український словник.  З величезного мовного  багатства було відібрано для словника до 135 тисяч слів.  Його опубліковано в 1970—1980 роках. Створення цієї найбільшої мовної скарбниці нашого народу є творчим подвигом українських мовознавців, гідним внеском у національну культуру. 
Народжуються і народжуються нові слова. І постає необхідність створювати нові тлумачні словники,  які б охоплювали більшу кількість слів.  Словникарі Інституту мовознавства

ім. О. О. Потебні АН України працюють над  укладання другого, виправленого і доповненого, тлумачного словника української мови. Він міститиме близько 200 тисяч слів. Незмірне мовне багатство! 
Ведучий І  У мовну скарбницю нашого народу несли і  несуть красу душі і пломінь рідного слова найкращі письменники. Скількома ж словами вони користуються? Звернімося до творчої спадщини геніального Кобзаря. Словник мови поетичних творів                      Т. Г. Шевченка охоплює 10116 слів, а прозових — 20548. Хіба вдалося нам, підрахувавши усі слова у творах Т. Г. Шевченка, виявити словниковий запас великого поета, який опанував він, користувався в усному мовленні?! Нема сумніву, що наш Кобзар володів і іншими словами української мови, але у художній творчості їх не використовував.  
Сторінка 6. Розвиток слова на Луганщині

Ведучий І  Великий внесок у розвиток Слова зробили вихідці з Луганської землі. Луганськ дав країні великого етнографа, лінгвіста і письменника В.І. Даля, Козака Луганського. Він є гордістю всього нашого Луганського краю. Головною справою всього його життя було створення великої праці «Толкового словаря живого великорусского языка », що не втратив свого значення й у наш час. З Луганською землею пов’язане створення ще однієї дуже важливої праці – «Словаря української мови» Бориса Грінченка. В.Даль, який був другом великого російського поета Пушкіна, ніколи не зустрічався з Борисом Грінченком. Їх розділяв час. Але об’єднала їх Луганська земля.  Саме тут вони  почали збирати матеріал для свого словника.  Як і Даль, Грінченко був письменником, етнографом, фольклористом, видатним педагогом. Обидва вони є гордістю нашого народу. І такі самородки на рідній  землі – не рідкість. Хто з нас не слухав із завмиранням серця чарівних українських пісень «Дивуюся я на небо…» та «Узявши б я бандуру…» , але далеко не всі знають, що автором цих чудових віршів, що стали кластичними, був наш земляк поет – романтик Михайло Миколайович Петренко.  На Луганщині народився класик літератури – російський  письменник В.М. Гаршин. 
Ведучий І  Літературний доробок Луганщини збагачують наші сучасники:
МИКИТА АНТОНОВИЧ ЧЕРНЯВСЬКИЙ 

Народився 15 вересня 1920 року в селі Смолянинове Новоайдарського району на Луганщині. 

У 1952 році став на стезю журналіста.   Працював у редакціях газет «Лисичанский рабочий», «Луганская правда», «Прапор перемоги». 

Вірші почав друкувати в періодиці з 1936 року. Перша збірка поезій «Зерна щастя» вийшла в 1948 році в Донецькому видавництві. Того ж року буїв прийнятий у члени Спілки письменників України. 

З поетичних збірок, виданих за роки творчості,  вважаю найбільш оригінальними «Відстані», «Злети», «Порадь мені, поле», «Мирославна», «Щоб небо не падало»,   «Людиною бути», «Поезії», «Зелена гілка добра» та інші. 

Романи з трилогії «Людям важче» («Людям важче», «Сонце в полинах», «Тиждень Івана Лободи»), починаючи з 1973 року, витримали чотири видання. Крім того, вийшли романи «Материне серце», «Донбаські грози», збірка повістей та оповідань «Батькові руки», збірка документальних нарисів та повість «Ти зі мною». 

Окремі цикли друкувалися в латвійській, білоруській антологіях, перекладалися на болгарську, молдавську,   азербайджанську, татарську та багато інших мов. У видавництві «Советский писатель» вийшли в перекладі на російську роман-трилогія «Людям важче» («Донбасские грозы») і збірка віршів «Чтобы небо не падало». 

Довгі роки керував обласним літературним об'єднанням та Луганською організацією Спілки письменників України. (Літературна Луганщина. Випуск ІІ.—Луганськ,1992) 
ІВАН НИЗОВИЙ

Іван Данилович Низовий народився в січні 1924 року в селі Марківка Білопільського району на Сумщині. Круглий сирота, він з ранніх дитячих літ узнав, що таке людська доброта і яка ціна хлібові. Працював у колгоспі, на будівництві шахт Донбасу. Після служби в лавах армії живе і працює у Луганську. 

Іван Низовий навчався на факультеті журналістики Львівського університету та Вищих літературних курсах при Літературному інституті імені О. М. Горького. Працював у пресі. 

Автор збірок віршів «Народжуються квіти», «Провесінь», «Стебло», «Тобі моє серце», «Рівнодення», «Чекання ранку» та ін. Окремі твори перекладалися російською, азербайджанською, татарською, чуваською, болгарською мовами. 

Член Національної Спілки письменників з 1972 року. 
Живе у Луганську
ГАННА ГАЙВОРОНСЬКА

   Ганна Андріївна Гайворонська народилася 22 серпня 1952 року в селі Вільшана Дворічанського району Харківської області. Село навчило її розуміти землю, любити українську пісню, пройматись життєвою   мудрістю одвічних селюків 

З дядьком Миколою Федяєм — пасли череду. З тіткою Зіною ходила на ферму доїти корів. Працювала на жнивах, наживаючи перші криваві мозолі на долонях. І ця наука знадобилась на іншій ниві — ниві творчості. 

Найяскравіші спогади дитинства — безперервні переїзди: батько —Гайворонський Андрій Григорович, був офіцером Радянської Армії, тож поїздити по світу довелись багато, жартуючи, він називав свою родину кочівним циганським табором. Де тільки не жили — в Баку, Колках, Луцьку. Проїхали всю Західну Україну, оселились на Донбасі. Спершу мешкали в селищі Новосвітлівці Краснодонського району. Згодом перебрались в місто Кремінна, яке зустріло загадковим шепотом соснових лісів. А навколо — степ, зелені садки. 

Ніколи не осягнеш тих заплутаних ліній долі, якими судилося  пройти, з їх переміною місць, виром подій. В 1962 році сім’я переїжджає в місто Лисичанськ, в якому мрійлива дівчинка відкриває для себе великого українського поета Володимира Сосюру. Ніжний лірик не міг не зачепити найпотаємніших струн палкої юної душі. І з цього часу почало струменіти на Луганщині поетичне джерельце Ганни Гайворонської. 

Перші вірші поетеси надруковані в райгазеті «Ленінський прапор» та в обласній молодіжній газеті «Молодогвардієць». В 1978 році з'явилася публікація в республіканському журналі «Ранок». Були добірки віршів  у журналах «Дніпро», «Київ», «Прапор», «Україна», в колективному збірнику “Поиск" (видавництво «Донбас»). Навчання в Київському державному університеті дало їй змогу наблизитись до мовної стихії, відчути слово як матеріал, з якого творяться духовні цінності. 

 В 1988 році вийшов поетичний збірник поетеси «Перший поцілунок», за який авторку було прийнято до членів Спілки письменників. Віршам Ганни Гайворонської властиві  драматичність,  пристрасність, ліризм. правдивість. 

В її поезіях живуть і страждають невигадані герої. Вони висвітлені промінням бентежного серця із нашого бурхливого сьогодення. 

ОЛЕКСІЙ НЕЖИВИЙ
Неживий Олексій Іванович, член Спілки письменників України, кандидат педагогічних наук, доцент, кафедри української літератури Луганського державного педагогічного інституту їм. Тараса Шевченка. 

Народився 9 березня 1957 року в селі Хитцях Лубенського району на Полтавщині, випускник ЛДПІ ім. Тараса Шевченка 1984 року. Автор літературно-краєзнавчого нарису "Григір Тютюнник і Луганщина" (1989 р.), книги літературознавчих і педагогічних статей "Від слова — до пісні" (1996 р.), дослідження "Для рідного слова. Творча спадщина Бориса Грінченка і проблеми національного виховання" (1994 р.), навчального посібника "Дидактичний матеріал з народознавства на уроках української мови" (1993 р., 1995 р., у співавторстві з В.Д.Ужченком), редактор-упорядник Вісника Інституту грінченкознавства "Слово і пісня Бориса Грінченка". Та інші…
Повідомлення підготувала Мороз Тетяна, учениця 10 класу
Сторінка 7. Вічний двигун словотвору

Учень. Як ви знаєте, перпетуум-мобіле (від латинського perpetuum mobile — «безперервно, вічно рухливе») — це вічний двигун. Довго людство билося над тим, як винайти таку машину. І нарешті, з'ясувалося, що вічний двигун неможливий. Через такі-сякі причини — хоча б тому, що існує тертя, закони механіки... Однак деякі затяті люди й досі не воліють повірити в неможливість вічного двигуна. Проте... Невже не існує у світі явища, подібного до вічного двигуна?
 Все-таки, існує. Вічним двигуном у мові є словотвір. Механізм словотвору діє без перепочинку, виготовляючи потрібні для людей слова. Діє щохвилини, щосекунди. Двигун словотвору —справжній perpetuum mobile. Кожне слово має свій рік, день і хвилину народження. Воно народилося в сиву давнину чи недавно. Або народиться в майбутньому... Як же народжується слово? Яка таємнича сила спонукає його побачити світ і назвати щось, зрозуміле всім? Головним творцем слова, його будівничим є народ.  Вічний двигун словотвору діяв і діє. І діятиме повсякчас. Будуть нові відкриття, з'являться нові предмети та явища — і народяться нові слова. Оновлення мислі і слова вічне.
Лунає пісня. 

Україна

Дороги іншої не треба,

Поки зорить Чумацький Шлях,

Я йду від тебе і до тебе

По золотих твоїх стежках.

Мені не можна не любити,

Тобі не можна не цвісти,

Лиш доти варто в світі жити,

Поки живеш і квітнеш ти!

Приспів:

Україно, Україно,

Після далечі доріг

Вірне серце твого сина

Я кладу тобі до ніг!

Бо ми кохаєм до нестями

І ще не скоро наш кінець,

Ще, може, нашими серцями

Розпалим тисячі сердець.

Ще свічка наша не згоріла,

Ще наша молодість при нас,

А те, чи варте наше діло -

То скажуть люди й скаже час.

Приспів

Тарас Петриненко

Вчитель.  Слово – великий владика, котрий,  маючи  доволі  невелике і зовсім непомітне тіло, звершує дивні справи. Воно може і страху нагнати, і знищити сум, і радість вселити, і співчуття розбудити. (Георгій, давньогрецький софіст.)
Завершити нашу зустріч хочеться словами з учнівського твору: «Дуже легко ми ображаємо друзів і найближчих людей, зовсім не вміємо хвалити оточуючих, і, тим більше,  себе! Чомусь вважаємо, що розповідати про свої досягнення – це нескромно, нетактовно відносно оточуючих. Часто дуже важко підібрати слова для похвали. А з яким запалом ми критикуємо інших, як багато у нас для цього знаходиться слів.

Проте кожне наше слово, сказане собі чи іншому несе не лише змістовну інформацію. Це згусток енергії, наше послання Космосу в особі людей. Якщо ми навчимося правильно сприймати добрі слова, правильно, з чистою душею говорити їх, ми станемо набагато сильнішими та щасливішими.
Потрібно навчитися тримати душу в чистоті, а слова говорити ті, які підносять дух і примножують добро.»
Крячко Світлана, 10 клас
Висловлювання про мову
Слово — зброя. Як усяку зброю, його треба чистити та доглядати. 
М. Рильський  
Мова — це не просто спосіб спілкування, а щось більш значуще. Мова — це всі глибинні пласти духовного життя народу, його історична пам'ять, найцінніше надбання віків, мова — це ще й музика, мелодика, барви буття, сучасна художня, інтелектуальна і мислительська діяльність народу. 
О. Олесь

Дивуєшся дорогоцінності мови нашої: в ній що не звук, то подарунок, все крупно, зернисто, як самі перла. М. Гоголь

 Мова — це глибина тисячоліть. М. Шумило

 Немає магії сильнішої, ніж магія слів. А.Франс  

Мова росте елементарно, разом з душею народу. І. Франко

 Нації вмирають не від інфаркту. Спочатку їм відбирає мову. 
Л. Костенко 

Мова вмирає, коли наступне покоління втрачає розуміння значення слів. 
В. Голобородько   

 Мова народу, народності чи діаспори — то генетичний код національної культури, запорука самобутності та самозбереження. 
В. Овсянико-Куликовський

Нападати на мову народу — це означає нападати на його серце. Г. Лаубе
Українці — стародавній народ, а мова їхня багатша і всеосяжніша, ніж персидська, китайська, монгольська і всілякі інші. Е. Челебі

Збірку підготувала Меженська Наталія
Учениця 7 класу
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